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CEMAHTUYECKUE OTHOLLEHWA B MEQULWHCKO TEPMUHOJIOTUWU KAK ACMEKT MPENOAABAHUA
MWHOCTPAHHOTIO A3bIKA B MEAULUHCKOM BY3E

Enena Anamonvesena @eduna
(MpxyTCKnmit rocyaapCTBEHHBIN MEAMUIIVHCKIUI YHUBEPCUTET, PEKTOP — [.M.H., mpod. VI1.B. Masos, kadeppa nHOCTpaHHBIX
A3BIKOB C KYPCaMJ JIATMHCKOTO SA3bIKA U PYCCKOTO A3BIKA, KAK MTHOCTPAHHOTO, 3aB. — [.¢.H., npod. C.A. Xaxasnosa)

Pesrome. CeMaHTIYeCKIe OTHOILEHN A, KOTOPbIEe CBOMCTBEHHBI MEIMIIMHCKIM TePMUHAM, ABJIAIOTCA BAXKHBIM aCTIEKTOM
IIPeIofjaBaHNsA MEJVIIMHCKO TEPMUHOJIOTUY Ha YPOKe MHOCTPAHHOTO fA3bIKa. TepMIUHBI coiep)kaT B cebe OIpefieleHHYIo
MHPOPMALNIO O CHELVAaTbHOM HAyYHOM IIOHATUY, IIO3TOMY IIPY M3YYEHUV HOBBIX TEPMUHOB Ha YPOKe MHOCTPAHHOTO
sA3bIKA HEOOXOIMMO YUUTBIBATh B3aMIMOCBS3b MeXy (GOPMOIl TEPMUHA U COflep>KaHMeM 3a/I0)KeHHOTO B HeM HayYHOTO

SHAaHUA.

KntoueBsbie cnoBa: TEPMIH; TEPMUHOIOINA; CEMAHTNKA; CMHOHMMMA; aHTOHUMMNSA; MHOTO3HAaYHOCTb.

SEMANTIC RELATIONSHIPS BETWEEN MEDICAL TERMS AS AN ASPECT OF TEACHING
IN FOREIGN LANGUAGE LESSONS

E.A. Fedina
(Irkutsk State Medical University, Russia)

Summary. Semantic relationship between medical terms is an important aspect of teaching in foreign language lessons.
Medical terms contain specific information about special scientific concepts. Therefore, during the study of new terms in
the foreign language lessons we must take into consideration the relationship between form and content of the term and the

scientific knowledge.

Key words: term; terminology; semantics; synonyms; antonyms; polysemy.
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OpHMM 13 HepPCIIEKTUBHBIX IIOAXOJ0B K 00YIeHNUI0 Me-
AMIVHCKON TEPMUHOIOTUY Ha YPOKe MHOCTPAHHOTO A3bIKA
SIBJISIETCS U3yUeHNUe OTHOLIEHNUIT, B KOTOPbIX TePMUHBL MO-
TyT HaXO[UTbCA OTHOCUTEIBHO APYT APYTa B OLHOI UM He-
CKOJIbKMX TePMUHOCHCTEMAX.

K cemanTnyeckum croco6am o6pasoBaHVsI MeUIIVH-
CKMX TEPMMHOB OTHOCAT CIIOCOOBI, IIpU KOTOPBIX IPOVC-
XOJJUT M3MEHEHIe X CEMaHTHKIAL.

Mexy 0OIUM A3BIKOM ¥ TePMUHOCHCTEMAMI B LIE/IOM,
a TaxKe TepPMMUHOJIOTMeNl MEeULIMHBI B YaCTHOCTHU, CyIle-
CTBYeT MHOXXECTBO OOIIVX 4epT, Kacaloumxcsa o6o3Haue-
HMWI TIOHATHIA.

Ta w MHast TEPMUHOJIOTHS, BK/IIOYAsi TEPMUHOIOTIIO
MeJNLVHbI, SIB/LIIOTCS YaCThI0 YHUBEPCAIBHON 3HAKOBOIL
CHCTEMBI, TO €CTb YaCThI0 OOLIEro s3bIKa B CIIEL[MATIbBHOM
[PUMEHEHNUN, a CIe0BATEe/IbHO IIEPEHOCUT Ha cebst 60Ib-
IIHCTBO SI3BIKOBBIX CIHOCOG0B 0GO3HAYeHUs MOHSITHIL
Takum 06pa3oM, NPEeANoNOKUM, UTO I TePMUHOIOINN
He Iy>XX/bl TaKVe HOHATIS, KaK MHOTO3HAYHOCTb WM I10-
JIMCeMIsT, CHHOHVMIIST, AaHTOHMMILST, OMOHUMIIST, SIIOHUMUS,
MeTadopa 1 TePMIHOIOTM3ALINSL.

Tepmunonorusamnust 0061eyIIOTPEOUTENBHONM JIeKCUKI
— 9TO CJIO>KHBIV IIPOLIECC, CBA3AHHBIN C BBIBEJEHNEM JIEKCH-
YeCKOJ eMHUIIbI U3 CBOICTBEHHOI eil cdepsl yrnoTpebie-
HUA ¥ aCCUMWIALMA €€ B IY)KJO0 ee TEpMMHONIOIMY€eCKOM
cpene [5].

B3aMOOTHOILIIEHNST TEPMUHOB ¥ CIIOB OOLIeInTepa-
TYPHOII JIEKCUKY — 3TO OffHA U3 JUCKYCCHOHHBIX MpO6ieM
B COBPEMEHHOIT TEPMIHOJIOTUIL. B KauecTBe HOBOTO TepMIt-
Ha 9aCTO VCIOJB3YIOT «...CYLIECTBYIOLIee OOBITHOE CTTOBO
C COXpaHEeHMeM ero 3ByKoBoro cocrasa. C mmpeBpalieHyeMm
C7I0Ba B TEPMMH OHO IIONyYaeT B TEPMUHOCKCTEME BIIOTHE
oIperenieHHOe CofiepXKaHme» [4].

Tak, o Mmuenuto H.II. AunpeeBoit «pis mo6oit Tepmu-
HOJIOTMJ XapaKTePeH IIPOILiecC IepeoCMBICTIeHNs obiey-
moTpebuTenbHOrO 3HaveHus cnoBa» [1]. CregoBarenbHO,
TEPMUHOTOTU3ALMS OOLIeINTEePATYPHOTO CIIOBA SBIACTCS
OIHMM 13 CEeMaHTUYECKNX CIOCOO0B 06pa3oBaHMs TEPMI-
HOB.

C OfHOI CTOPOHBI, K TEPMUHOMOTM3AIUI MOXKHO OT-
HECTH CITOCOOHOCTD OJHOTO M TOTO Ke CI0Ba BBICTYIIATD B
POV TepMMHA B KaKON-TMO0 TEPMMHOCHCTEME 11 B TO Ke
BpeMs HPOJO/DKaTh QYHKIMOHMPOBATh B 00LIeM A3BIKE, C
IPyroit CTOPOHBI MO>KHO HAOMIOfATh PasBUTHE Y HEKOETo
O01LIeMITePaTyPHOTO C/IOBA TEPMMHONIOTMYECKMUX 3Hade-
HUN.

Tak, HanpuMep, HeMelKoe c110Bo das Gewebe, n3HadaIb-
HO CTTy>Kalee [yt 0003HaYeH s TaKUX [TOHATHUIL, KaK TKaHb
WIN TeKCTWUIb, TIepeiifii B COCTaB MEAMIIVHCKOI TePMIHO-
JIOTMYeCKOIT JIEKCUKHY, CTA/I0 MCIIONb30BAThCsA /I 0603Ha-
YeHVIsI Ha3BaHWIT Pas3/IMYHbIX TKAaHEll OpraHu3ma.

Bindegewebe - coedunumenvHas mxano,

Knochengewebe — kocmnas mxanv,

Blut als f?ﬁssiges Gewebe - kposv Kax HUOKAS MKAHD.

Hapsigy ¢ TepMmmHOnmorusaiueit He Maayilo polb B
CTPYKType CeMaHTUYEeCKOTO TepMUHOOOpa3oBaHUA WUIpa-
et metadopusanyss. O6BIYHO MEpeOCMBbIC/IEHNE 3HAYEHNS
001IeUTepaTyPHOTO C/I0Ba U [OOaB/IeHNe K HEMY HOBOTO
JIeKCUYeCKOTO 3HaYeHMU s IIPOMCXOAUT Ha OCHOBE CTaH[APT-
HBIX aCCOLIMAIINIT, BOSHUKAIOIINX Y YeTOBeKa IIPH IIOIBITKE
00603Ha4YNTb HOBOE OTKPBITHE VTN SABJICHNE. SHAYNTE/IbHYIO
POJIb B 3TOM IIpOLiecce UTpaeT OTOXIECTB/ICHIe IPU3HAKOB
BHOBb 0003HAYAEMOT0 IIOHATHS «C Y>Ke MMEIOL[VIMCS B IIOJI-
CO3HAHUM YeI0BEKA TUITMYHBIMI» TIPU3HAKAMIY [IPEIMETOB,
ABJIEHUI VIV IIPOLIECCOB.

ITockonpky Mertadopa 6asupyercs Ha BOCHPUATUU
OIIpefie/IeHHbIX CXOJCTB, €CTECTBEHHO, YTO OYeBIIHbIC aHa-
JIOTMY JAIOT IOYBY [/Is1 BO3HMKHOBEHUS OJHON M TOJ JKe
MeTadOpBI B Pa3HbIX SI3bIKAX.

Hanpumep, npu fo6aBieHnn K yxe (GpyHKIUOHUPYIO-
meMy B obuxopie cnoBy das Gebiet, lepBOHaYaIbHO O3Ha-
JalleMy 00/1acTb, TEPPUTOPYS, PAIIOH €ro MEePEeHOCHOTO
3HaueHMs1 cepa, 06/1aCTh, OTPACIIb, HOSIBUIICH TAKIE CTIO-
BOcouYeTanus, Kak Im Gebiet der Medizin - 6 o6nacmu meou-
yunol, Im Gebiet der Chirurgie — 6 o6nacmu xupypeuu.
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BecbMa pacIipoCTpaHEHHBIM B IOABA3BIKAX HAYKY AB-
JIeHUeM ABJIACTCS YHOTpebeHMe VIMEH COOCTBEHHBIX, He
ABJIAETCA MCKIIIOYEHNEM U MeUIMHCKas TepMUHOIOruA. B
Hay4HOII TEPMIHOJIOTUY MMeHa cOOCTBeHHbIe GOPMUPYIOT
0c06yI0 TPYIIY TEPMIHOB, TEPMUHOB-3IIOHUMOB.

«JHOHMM - HAKOLIMil YeMy-1ubo CBOe MMs, OT Iped.
onoma - nMs» [2]. DIoHMMMSL BK/TI0OYaeT B cebst C1oit Tep-
MIHOB, COCTaBHOIl 4acTbI0 MM JaXke OCHOBOJ KOTOPBIX
ABJIAIOTCS MIMEHa YYEeHBIX, COBEPIIVBIINX TO WY MHOE Ha-
y4HOE OTKpBITHE.

B A3bIKO3HaHUM V3Yy4YeHMeM MMeH COOCTBEHHBIX 3a-
HJMaeTCs OHOMACTMKA, IIOAPas3feioM KOTOPOil, B CBOIO
o4eperip, SIB/ISIETCSI AaHTPOIIOHMMMKA — HayKa, M3ydJaromas
VIMeHa JTIofIeiA.

B yctopyn MegMIMHBI CYIeCTBYeT MHOXECTBO IIpUMe-
POB, KOIJja HaAyYHOE OTKPBITHE, OllepeXKaloliee 3IOXY U He
Haxofslee JOCTOHOrO 0003HaYeHNsI U3 PAAfa YKe MMeIo-
IIMXCS B HAYYHOM TEPMUHOJIOTMYECKOM apCeHase C/IOB,
[IO/TyYajI0 Ha3BaHMe, CBsI3aHHOE C MIMEHEM y4eHOTO, ero Co-
BEpIINMBILETO, HAIIPUMEP:

Abrikosovs tumor - Abrikosovscher Tumor - onyxomv
Abpuxocosa,

Nikolski’s sign - Nikolskisches Zeichen - cumnmom
Huxonvckozo,

Botkin’s disease — Botkinkrankheit — 6one3tv bomxuna.

B maHHOM cry4ae, IMEHHO MM COOCTBeHHOe OepeT Ha
cebst Takme (QYHKLVM, KaK BbIJje/ieHNe MMEHYeMOro 00b-
eKTa U3 psifia eMy HOf00HbIX, MHAMBYUYa/IN3alsl JaHHOTO
00beKTa, a TAKXKE ero MAeHTUUKALIMA.

B MenmiMHCKOI Hayke, B OT/IM4YMe OT OOJBIIMHCTBA
TEPMUHOB, 0003HAYAIOIMX KaKye-Tubo MOHATYS, TepMU-
HOJIOTMYEeCKie HaVMEHOBAHVs, B OCHOBE KOTOPBIX JIeXKar
MMeHa COOCTBEHHbIE, HAIIPSMYIO He CBSI3aHBI HI C IIPYU3HA-
KaMM1, HU C BHYTpeHHel GopMoit 0603Ha4aeMOro MOHATHA.
OCHOBHOe 3Ha4YeHMEe MMEH) COOCTBEHHOTO 3aK/IIOYEHO B
ero CBS3U C I€HOTATOM WM, JPYIUMIU C/I0BaMM, ¢ 0003Ha-
yaeMbIM npegmeroM. Camo 1o cebe MMsi COOCTBEHHOE He
nepepaeT Kakoit-mi6o mHpopmanyn. «Cob6CTBEHHOE MM
He XapaKTepusyeT 00beKT, He COOOIaeT 0 HeM HIYEro Jc-
TUHHOTO WM I0)KHOTO. OHO He IepeBOANTCA M He Iepe-
¢dpasupyercs» [2].

VIMeHHO 1O 3TOJ NpUYMHE, B MEJULVHCKON TepMU-
HOZMOTVM Il 0003HAYeHMs IpegMeTa WM SIBIEHNS, U3-
HAYa/JIbHO HAa3BaHHOIO MMEHeM COOCTBEHHBIM, PaHO WM
TIO3JHO MOABIAETCA pAN CMHOHVMUYHBIX HaI/IMeHOBaHI/II\/‘[, B
CTPYKTYpe U COfEePXKaHUM KOTOPBIX OTPa)KEHbI MPM3HAKM
[aHHOTO ITOHATHA.

Tax, Hanipumep, B 1880 rofiy BbIAAIOIMIICA PYCCKMIL yde-
ub1t C.I1. BOTKMH OTKpBII 3a60/1eBaHe, BHISBAHHOE BUPYC-
HBIM [IOpa)KeHNEM KJIETOK [Ie9eHN — BUPYCHDII VI MH(EK-
LIMOHHBIN renatut A. 9To 3aboneBaHue ObIIO Ha3BaHO 60-
ne3HbI0 BoTKuHa. B aHIINIICKOM sI3bIKE €My COOTBETCTBYET
tepmuH Botkin’s disease; B Hemerkom - Botkinkrankheit.
OnHaxo, B OOBIIEHHOJ pedn, B XyHZOXXeCTBEHHOIT, my6nu-
LVICTMYECKON, a TakKe B HAyYHOII JIUTepaType, MBI YacTo
BCTpedaeM TePMUHBL 8UPYCHBLLL 2enamurm WIN xenmyxa. B
QHITIMIICKOM sI3BIKE M COOTBETCTBYIOT — Infectious hepatitis
or jaundice, B HemenikoM — die Gelbsucht oder die Hepatitis
epidemica.

Ewje omHyM TUIIOM CeMaHTMYECKVX OTHOIUCHUII B Me-
AVIVHCKON Te€PMMHOIOTUIA SIB/IIETCA OMOHVIMIUSL.

K c¢axropaM, BIMAOMMNM Ha BOSHMKHOBEHHE B TOII
WIY MHOJ TePMUHOCHCTEMe CI0B OfYIHAKOBBIX IO (opMe,
HO PasHbIX [0 COIEP)KAHNMI0O MHOIVE JIMHIBMCTBI OTHOCAT
JUIMHY CJIOBa, YeM OHO KOpoOdYe, TeM OOJblile y Hero IIaH-
COB IIepeiiTI B COCTaB OMOHUMOB [6]. Crenys 9T0it Teopu,
MO>KHO IIPEIIONIOXKNUTD, YTO B HEMEIIKOM sA3bIKe OMOHVIMOB
JO/DKHO OBITb MEHbIIle, YeM, HallpUMep, B aHITINIICKOM WIIN
(paHIIy3CKOM A3bIKAX, TAK KaK HeMELIKIIT A3bIK Oorat c1o-
BaMI, B COCTaBe KOTOPBIX iBe Wi 60jiee OCHOB.

Yro ke KacaeTcsi HeMELKOJ MERUIIHCKON TepMUHO-
JIOrMH, TO 37iech Oarofgapsi M300MINI0 3aXMCTBOBAHUIT U3
JIATMHCKOTO M TPEYeCKOro sI3BIKOB, OMOHUMUSL SIB/ISETCS
He OYeHb PACIpPOCTPAaHEHHBIM, HO BCe K MHOIJA BCTpe-
YaIOUMMCs siBleHreM. HekoTopble OMOHMMBI BO3HMKAIOT



B IIpoliecce pasBUTHA A3bIKA. PasHble 3HAYeHUSA OFHOTO U
TOTO YK€ C/I0Ba MOTYT TaK Ia/IeKO OTONTHU IPYT OT PYTa, 4TO
OfIHO 9TO C/IOBO B Pa3HBIX 3HAYCHMAX HAUYMHAIOT paccMa-
TPUBATB KaK /[Ba Pa3HBIX C/IOBA.

VHorzma mosB/IeHNe OMOHMMOB OOYCIOBIEHO COBIIafie-
HIIeM 3BYKOB B IIpOLieCCe Pa3BUTHA A3DIKA.

B kauecTBe IpyMepa PacCMOTPUM TaKue MeLUIINHCKIE
TEPMIHBI KaK:

Die Scheide - snazanuuye,

Die Scheibe - ouck (no3soHoumbiil),

Der Shenkel - 6edpo, zonetiv,

Der Schieber — nodknadwnoe cyoHo.

3HaueHNsI JAHHBIX C/IOB, IPUBEEHHbIE B HEMEMIIVH-
CKIIX TOJIKOBBIX C/IOBapsIX, B GOJIBIIMHCTBE C/IydaeB 3HAUN-
TE/IBHO OT/IMYAIOTCSI OT TONKOBAHWII JAHHBIX TEPMUHOB B
MeJuLVHE:

Die Scheide - sodopasoern, epanuua,

Die Scheibe - cmexno, sumpuma,

Der Shenkel - cmopomna yena, xoneto,

Der Schieber - 3acnonka, 3a08usxcxa.

OnHAKO, COMOCTABUM KaXKYIIMeCsl Ha MEPBBI B3N
HOJISIPHBIMI, TONKOBAHVSI MEFUIIHCKIX TEPMIHOB U CIIOB
06111eT0 A3bIKA:

Brnaeanuwe - 80dopasoer,

Huck - cmexno, sumpuna,

Beopo, zonetv — cmopona yena, KoneHo,

ITooxnaonoe cyOHo — 3acn0HKA, 3A08UINCKA.

MO>KHO IIPENOIOXKNTD, YTO Pa3HNULA B 3HAYEHNH BO3-
HMK/IA B IIPOLieCCe PasBUTN A3BIKA M HAYKM M YTO M3HA-
Ja/IbHO, JAHHBIE IIAPBI IIPECTABIISIIN COOOI pasHbIe 3HAYe-
HIA OJHIX U TEX JKe CIIOB.

Tun ceMaHTHYECKMX OTHOLIEHNMIT IEKCUYECKUX eIHMULL,
MMEIOIVX TIPOTUBOIIONOKHbIE 3HAYEHsI, Ha3bIBACTCS aH-
TOHVIMIEI.

B koHTexkcTe HeMelKOIl MeJULMHCKOJ TepMUHOIIO-
TUJ TOSIBTIEHME AHTOHMMOB HOCHUT IIPeMMYIeCTBEHHO
npeduKcanbHO-Cy(ppUKCcambHBI XapaKTep, HAlIpUMep:

gesund - ungesund (300posuiil - 601bHOIL),

abhangig - unabhangig (3asucsuiuil - He3agucumblii),

beweglich — unbeweglich (nodeustHoiii — HenoO8uUMCHbILL),

schadlich - unschadlich (spednuiii — 6e3spednuiit),

Korper — Antikorper (meno - anmumeno),

Stress — Antistress (cmpecc — anmucmpecc).

Take mapsl CIOB 10 CBOET CTPYKTYpPe SABIAITCS OfHO-
KOPEHHBIMY ¥ MOTYT OT/INYAThCA IPYT OT pyra npedukca-
M1 1 CybdUKCamiL.

Bropas rpymmna aHTOHMMOB IIpeCcTaBIeHa Pa3sHOKOPeH-
HbIMI TTapaMIi THIIA:

stark — schwach (kpenkuii - cna6ouii),

gesund - krank (300posuiii - 601vHOIL),

reich — arm ( Sauerstoffarme,-reiche Blut) (6ocamas, 6e0-
HAA KUCIOPOOOM KPOBD).

Te u ipyrte BBIPXKAIOT Ka4eCTBEHHYO IIPOTIBOIOIOK-
HOCTb WM Pa3HYI0 HAIIPaBIeHHOCTb NEMCTBUII M CIyXKaT
11 0003HaYeHMsI NPOTUBOIOIOKHOCTY BHYTPM OXHOI
CYILIHOCTH.

PacIpoCTpaHEHHOCTh TAKMX THUIIOB CEMAHTHYECKUX
OTHOIIEHNMII, KaK I[IOMMCEMMY WIM MHOTO3HAYHOCTH, B
TePMUHOCHCTEMAX 3aBUCUT OT psapa ¢akropos. Hayumo-
TEXHUYECKNII HPOLECC HMPUBOAUT K HEOOXOLUMOCTH He
TOJIBKO 0OPa3oBBIBATh HOBBIE CIOBA, HO U HOOAB/IATH HO-
Bble 3HaYeHus cTapbiM. [To MHeHMIo Bpeass, «ueM Gorbire
3HAYeHUII COOpaHO B OFHOM CJIOBe, TeM OOJIblle Pa3HBIX
ACIIEKTOB VHTE/UIEKTYa/IbHON U COLMA/IbHOM JIeATeIbHOCTH
OHO mpepcTassgeT» [7]. [Ipy OTCYyTCTBUM TAKOTO SA3BIKOBO-
TO SABJICHN, KaK MO/IMCEMI, YeTOBeKY IPUIIIOCh OBI Aep-
XKaTb B FOJIOBE OIPOMHOE KOIMYECTBO CJIOB C OT/EIbHBIMI
Ha3BaHVAMU [ TI000TO ABJICHNS, O KOTOPOM eMy IIOHa-
Zo6MI0Ch OBl FOBOPUTD. B moceMmy 1 MHOTO3HAYHOCTH
OTPaXKAIOTCS KaK YHUBEPCA/IbHbIe CBOJICTBA SI3BIKA V1 MbILII-
JIEHVIsI, TaK U STIYECKIE U HALVIOHAIBHO OCOOEHHOCTIL.

TepMMH «MHOTO3HAYHOCTB» TAK)KE YKA3bIBAET Ha CyIIje-
CTBOBAHIIE Y HEKOTOPOII efTHNUILBI 60/Iee OfHOrO 3HAYEHIISL.
XoTsI 3HAYEHMS TepMMHA «MHOTO3HAYHOCTb» HECKONBKO
IIVIpe, YeM HoJIVceMust (IOf IToTuceMyeli 0OBIYHO IIOHMA-
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0T JIMIIb JIEKCUYECKYI0 MHOTO3HAYHOCTD), OHU YacTO pac-
CMaTPUBAIOTCS KaK CUHOHMMBI [1].

CaM MexaHM3M MHOTO3HAYHOCTM CIOCOOCTBYeT pas-
PeLIeHNIO IPOTUBOPEYNA MEXAY Oe3TpaHUYHBIM MIPOM U
KOHKPEeTHBIM OIIBITOM, MeX/y 0€CKOHEYHOCTDIO II03HAHNA,
C OJHOJl CTOPOHBI, JI OTPAaHMYECHHBIMU BO3MOXXHOCTAMMU
A3bIKA, BOCIIPUATIA 1 TAMATY C APYTOIL.

He numrena Takoro sB/IeHNs, Kak MHOTO3HaYHOCTD 11 He-
MellKasA MeJULIMHCKas TepPMUHO/IOrNA. B kadecTBe mpumepa
PaccMOTPMM TaKue C/I0Ba, KaK:

der Aufbau - 1. cmpoumenvcmeo, coopyscerue (00uienu-
mepamypHoe 3Haverue),

2.ycmpoiicmeo, cmpoenue (3HaqeHue 6 mep-
MUHOTIOZUU MEOULUHDL),

die Aufnahme - 1. npuem ( Hanpumep mabnemox unu sne-
Kapcme),

2. peeucmpamypa,

1. nossaska,
2. bunm,

das Eiweiss — 1. suunvii Oenok (oOujenumepamyproe

3HaueHue),

die Binde -

2. benok, anvOymun (3Haqenue 6 mepmu-
HOMO2UU MeOULUHDL),
das Fieber - 1. nosviuennas memnepamypa, iap,
2. nuxopaoxa, nupekcus.

IIpuBeneHHbIE BBIIIE IPYIMEPhI CBUICTETIbCTBYIOT O TOM,
YTO TaKoe fABJICHMe, KaK MONUCeMIs, MOXKET BCTPedaThbCs
KaK MeXJy MeIVIVMHCKMM TEPMMHOM U C/IOBOM OOIIero
A3BIKA, TAK M MEXKJY JBYMA MEAULVHCKIMA TePMUHAMU.

Eme oMM THIIOM CeMaHTHYECKMX OTHOIICHWIT MEX/TY
A3BIKOBBIMY €JVIHUIIAMM, IIPY KOTOPOM HaO/IOfAeTCA TO7-
HOE JIM YaCTMYHOE COBIIafIeHNe X 3HaYeHNIL.

HecmoTps Ha TO, 4TO ABNIEHNE CMHOHUMNYI B TEPMMHO-
JIOTMH 3a4aCTYIO OL[eHVMBAETCA HETaTVBHO, TaK KaK CYMTA-
eTCs, 4TO B paMKaX TEPMUHOOIMY BCTPEYAIOTCHA TOIBKO
my6rmeThl, GONBIIMHCTBO MCCTENOBATeNell PAcCMAaTPUBAIOT
CUHOHVMMIO TEPMMHOIOTMYECKMX HOMMHALMIT KaK 00D-
eKTUBHYIO 3aKOHOMEPHOCTb HA4Ya/jbHOTO 3TaId pPasBUTHA
A3BIKA HAYKM U TEXHMKM.

CymrecTByeT HECKONIbKO OCHOBHBIX MICTOYHUKOB IOSB-
JIeHNA B A3bIKe HOBBIX TepMUHOB-CHHOHMMOB. Bo-TIepBbIX,
3aMMCTBOBAHMe M3 JPYTUX A3BIKOB, HalpuMmep, 0OpaTuB-
LIMCh K HEMEILKOM MeMLVHCKOJ TepMMHOJIOTMM, Mbl Ha-
XOMM OTPOMHO€ KONMIYECTBO TEPMIHOB, VIMEIOIX CIHO-
HVIMbI JIATUHO-TPEYECKOI'0 ITPOMCXOXX[AEHVA; BO-BTOPDIX,
9TO pasBUTME Y C/IOBA MEPEHOCHBIX M (paseoIorndecKn
CBSI3aHHDIX 3HAUCHUIL.

AHanmusupysl BBIIIEU3/TIOKEHHOE, MOXKHO C[e/aTh Bbl-
BOJI, YTO Ha IIPOTSDKEHMM BCEro meprofa GopMupoBaHs
COBPEMEHHOI MEIMIVIHCKOI TEPMMHOIOTUM HEMELKOTOo
A3bIKa 3HAYMMOE BIIVSIHME Ha Hee OKa3bIBalu HeKOTOpbIe
9KCTPAIMHIBUCTIYECKIE (PAKTOPBI, BO MHOIOM OIpeLe/B-
1€ BO3HMKHOBEHNE B A3bIKE MEAUIIVMHBI TAKMX SI3BIKOBBIX
SBJICHMIL, KaK [TO/IMCEeMIIs], STIOHVIMILS, OMOHMMYSI, CYIHOHM-
M1, MeTadopa I Tak fajee.

B cBoW0 0Yepenb, 3TO CBUAETEILCTBYET O TOM, YTO A/LI
¢dbopMupoBaHMA MEIMIVHCKON TePMUHONIOIMM He YYXK-
OBl CeMaHTUYeCKMe CHOCOOBI  TePMUHOOOpPa3OBaHMA.
VisMeHeHus, IpoU3OLIeAIINe 3a IOCTeTHUE EeCATIICTUS B
HayKe J TeXHIKe, 00uIe MHGOPMALNI U MEXKKY/IbTYpPHbIe
KOHTAKTbI CMEIIJAIOT aKIeHTBI B CTOPOHY O0JIee IeTaIbHOTO
U3YYeHN JAHHDIX aCIIeKTOB TePMUHOIOTMYECKOIT HaYKY Ha
yPOKe MHOCTPAHHOTO A3bIKa. 3a TepPMUHAMI CTOUT MHOTLO-
BEKOBOI1 OIIBIT, HAKOIUICHHBIII B pe3y/IbTaTe MHOXKeCTBA Ha-
Y4HBIX OTKPBITHIL.

«EQMHMIBL  TepMMHOCUCTEM A3BIKOBbIE  3HAKM-
TEPMUHBI — CTyXKaT MIMeHaMJ Hay4HbIX OHATHUII U B Kade-
CTBe CBOUX 3HAUCHUIT NepefaloT Ae(MHUINY ITOCTeIHNX.
Takum 06pa3oM, 3a 3HAKaMM-TepMUHAMI CTOUT CTPYKTypa
3HAHUA, COOTBETCTBYIOMIAsA COLEPKAHMIO HAYYHOTO IIOHA-
s> [3].

ITepexonst 13 OFHOTO A3bIKA B [PYTOIL, IpeTepIieBas pas-
JIMYHBIe CTPYKTYPHBIE VI3MEHEHN, TePMUH BCerfa Comep-
XKUT B cebe OIpele/IeHHYI0 MHPOPMALUIO O CIeLMaTbHOM
HOHATUM, [IO9TOMY HEBO3MOXXHO OTPUIIATb B3aVIMOCBA3b
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MeXay GHOpMOIl TepMUHA ¥ COflEpXKaHVeM Hay4HOTO 3Ha-
HUA, CBA3b MEX/y A3BIKOM M MBbIIIIEHMEM, CBA3b HAay4HOII
TEpMMHOJIOTUY C MHOTOBEKOBBIM OIBITOM Y€TI0BeYeCTBa.

MHorouncneHHble MCCIefOBaHNA B OTPACIN TePMIHO-
JIOTMY U TIOCTOSTHHBIN MHTEpeC TMHIBUCTOB K T€M UMM JIPY-
TUM acIeKTaM BO3HMKHOBeHI, QYHKLUMOHMPOBAHNA, Pas-
BUTUSA WY B3aMMOJENCTBMA TEPMMHOB U TEPMUHOCUCTEM
Pas3/MYHBIX OTPAC/Iell HayKY CBUIETEILCTBYET 00 aKTyalb-
HOCTU JaHHOII IPOO6/IeMBI.

Kongnuxkm unmepecos. Asmop 3asengem 06 omcym-

CMBUU KOHPIUKMA UHMEPEeCOs.

IIpospaunocmv uccnedosanus. Viccnedosanue He ume-
710 CNOHCOPCKOiL noddepicku. Vccnedosamenv Hecém nonmyio
0MBEMCMBEHHOCb 3d Npedocmasienue OKOHYAMeNbHOL
sepcuu PyKONUCU 8 neuamo.

Hexnapavus o punancosvix u unvix 63aumooesicmeu-
X, Aemop pazpabomarn KoHuenyuo u Ou3atina uccnedosa-
HUSL U Hanucazn pykonucs. OKOHUAMENVHAS BePCUst PYKONU-
cu Ovi1a 0006peHa asmopom. Aemop He Noy4anU eoHOPap
3a uccnedosariue.

Paboma nocmynuna 6 pedaxuuro: 27.11.2016 2.
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